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1. Prehľad 
Acer Connect M4 Mobile Wi-Fi je navrhnutý tak, aby obsahoval najnovšiu technológiu Wi-Fi 6. 
Táto príručka poskytuje prehľad funkcií Acer Connect M4 a popis používateľského rozhrania a 
portov zariadenia. 

 

Acer Connect M4 poskytuje viacgigabitovú prenosovú rýchlosť spolu s funkciami Wi-Fi 6 a 
používateľským zážitkom pre potreby cestovateľov a streamovacích médií. Acer Connect M4 
Mobile Wi-Fi možno použiť na zvýšenie kapacity siete a zároveň na zníženie preťaženia šírky 
pásma a nekompromisný prístup na internet pre každé zariadenie Wi-Fi 6. Vďaka 2,4" displeju 
poskytuje Acer Connect M4 jednoduchú obsluhu a bezpečný používateľský zážitok pre 
pripojenie a streamovanie na internete. 

 
1.1 Obsah balenia 

Balenie by malo obsahovať nasledujúce položky: 

1. Acer Connect M4 
2. Kábel USB typu C 
3. Nástroj na vysunutie SIM karty 
4. Súprava manuálov vrátane: 

a. Príručka rýchleho spustenia 
b. Záruky EMEA/PAP/ANZ 
c. Bezpečnosť CE 
d. Vyhlásenie o zhode CE 

 
 
1.2 Systémové požiadavky 

Tento Acer Connect M4 je kompatibilný so zariadeniami Wi-Fi, ktoré podporujú pásma Wi-Fi 2,4 
GHz a 5 GHz (802.11 b/g/n/ac/ax) a internetové pripojenie 4G LTE/5G NR. 
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1.3 Popis zariadenia 

   
1. Tlačidlo napájania 
2. Tlačidlo Reset 
3. Kryt dvierok SIM 
4. Odnímateľné pútko 
5. Dotyková obrazovka 
6. Port USB typu C 

 

 

  
P/N EAN Názov MKT – Model 

FF.G2ZTA.001 4711474499790 Acer Connect Enduro M4 5G Mobile Wi-Fi – 1 GB medzinárodných dát 

FF.G2ZTA.002 4711474605450 Acer Connect Enduro M4 5G Mobile Wi-Fi – 20 GB medzinárodných dát 
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1.4 Životné prostredie 

Teplota: 

• Prevádzková: 0 °C až 45 °C (32 °F až 115 °F) 

• Skladovacia: -10 °C až 60 °C (14 °F až 140 °F) 

 

Vlhkosť (bez kondenzácie): 

• Prevádzková: 20 % až 80 % 

• Skladovacia: 20 % až 60 % 

 

 

1.5 Správa napájania 

Acer Connect M4 je možné napájať z portu USB 3.0 typu C pomocou priloženého kábla USB 
typu C. 
 
Poznámka: Keďže Acer Connect M4 neobsahuje adaptér, odporúča sa použiť nabíjačku s 
výkonom 15 W 5 V DC, 3 A. 
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2. Inštalácia 

2.1 Prvé nastavenie pre SIM, vSIM a nabíjanie 

 

Fyzická SIM karta 
Acer Connect M4 používa typ nano SIM. Uistite sa, že používate správny typ SIM karty. 

Pred inštaláciou SIM karty postupujte podľa týchto krokov: 

a. Uistite sa, že je zariadenie vypnuté. 

b. Otočte M4 zadnou stranou (displejom nadol). 

c. Vložte necht do štrbiny na kryte priehradky v rohu a otvorte ho vytiahnutím priehradky na 
tejto strane. 

d. Keď je priehradka už vytiahnutá, otočte kryt slotu SIM o 90 stupňov, aby ste odkryli 
priehradku na SIM kartu a otvor pre SIM kolík. 

 

 

Pri inštalácii SIM karty do Acer Connect M4 postupujte podľa krokov uvedených nižšie: 

Krok 1: Pripravte si nástroj na vysunutie SIM karty. 

Krok 2: Vysuňte priehradku na SIM kartu zatlačením do otvoru pre kolík. 
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Krok 3: Nájdite svoju platnú 5G SIM kartu a vložte ju do priehradky na SIM kartu. SIM karta s 
logom operátora by mala smerovať nahor (zlaté kontakty smerom nadol). Uistite sa, že karta 
zapadá na svoje miesto. 

Zarovnajte rohový výrez pre správnu inštaláciu, SIM karta musí byť umiestnená úplne naplocho 
na priehradke na SIM kartu. 

 

Krok 4: Vložte priehradku na SIM kartu s platnou SIM kartou späť do Acer Connect M4. Potom 
zatvorte kryt slotu SIM. 

 

 

Krok 5: Stlačte a podržte tlačidlo napájania umiestnené na pravej strane na 3 sekundy. Po 
zapnutí sa na obrazovke zobrazí logo Acer. 

 

Krok 6: Postupujte podľa pokynov na obrazovke a začnite proces aktivácie SIM karty. Ak 

používate SIM kartu, začnite kliknutím na ikonu SIM karty „“.  
 

 

 
 
Virtuálna SIM (služba SIMO) 
Okrem používania fyzickej SIM karty podporuje Acer Connect M4 aj technológiu virtuálnej SIM 
karty poskytovanú aplikáciou SIMO. S predinštalovanou aplikáciou SIMO máte prístup k 
internetu alebo mobilným dátovým službám po celom svete bez použitia fyzickej SIM karty. Pred 
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použitím dátovej služby SIMO sa musíte zaregistrovať na účet SIMO na https://buy.simo.co a 
prepojiť zariadenie s M4 SIMO SN (sériové číslo SIMO). 
 
Ak chcete aktivovať službu SIMO z Acer Connect M4, postupujte podľa krokov uvedených nižšie: 

Krok 1: Stlačte a podržte tlačidlo napájania umiestnené na pravej strane. Po zapnutí sa na 
obrazovke zobrazí logo Acer. 
 
Krok 2: Z ponuky > Vyberte službu SIMO a pokračujte k ďalším krokom aktivácie. 
 

 
 
 
2.1.3 Nabíjanie zariadenia 
 
Ak chcete nabiť Acer Connect M4, pripojte M4 pomocou priloženého kábla USB typu C. Na 
nabíjanie M4 sa odporúča použiť napájací adaptér s prúdom 2 A alebo 3 A. Acer Connect M4 
Mobile Wi-Fi neobsahuje napájací adaptér. 
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3. Pripojenie online 
 

3.1 Rýchly štart 

1. Ak používate alebo nastavujete Acer Connect M4 Mobile Wi-Fi prvýkrát, pokračujte 

klepnutím na ikonu „Menu“ a zobrazte ovládacie menu.  

                              

 

Na tejto stránke s výberom menu máte prístup k nastaveniam Wi-Fi, pripojenému 
zariadeniu, jasu, SIM karte, službe SIMO a nastaveniam. 

 

2. Ak chcete pripojiť zariadenia k Acer Connect M4 Mobile Wi-Fi, klepnite na ikonu „Wi-Fi 

Info“ na obrazovke.  
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3. Predvolene sú Wi-Fi hotspoty zapnuté. Ak sú hotspoty vypnuté, zobrazí sa výzva na 
zapnutie Wi-Fi hotspotu. Klepnite na „Zapnúť“ a pokračujte na ďalší krok. 

 

 

 

4. Na tejto stránke si môžete vybrať pásmo, ktoré chcete použiť na pripojenie online. Po 
určení, ktoré pásmo sa má použiť, naskenujte príslušný QR kód pomocou skenera QR kódov 
na mobilných zariadeniach s Androidom alebo pomocou aplikácie Fotoaparát na mobilných 
zariadeniach s iOS. Na hlavnú stránku sa môžete vrátiť klepnutím na „SPÄŤ“. 

 

 
 

Obrázok nižšie je príkladom zobrazenej správy, ktorá sa môže zobraziť na vašich 
mobilných zariadeniach. 

 

 
 

Poznámka: Predvolené heslo Wi-Fi nájdete aj na štítku umiestnenom na zadnej strane 
Acer Connect M4. 
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4. Aplikácia Connection Manager (CM APP) 
Nastavenia Acer Connect M4 môžete zobraziť alebo zmeniť z dotykovej obrazovky zariadenia 
alebo pripojením k Admin Web UI. Táto kapitola vám poskytne podrobné vysvetlenie správy Acer 
Connect M4 Mobile Wi-Fi pomocou používateľského rozhrania dotykovej obrazovky zariadenia. 
 

4.1 Domovská obrazovka 

SIM karta 
V scenári používania SIM karty, keď je SIM karta správne vložená a sieťová služba je k dispozícii, 
ak je všetko v normálnom stave, na obrazovke sa zobrazí využitie dát ako hlavná téma. 

 
 
eSIM 
V scenári použitia eSIM, akonáhle bol profil eSIM úspešne stiahnutý a aktivovaný a sieťová 
služba je dostupná, ak všetko funguje normálne, na obrazovke sa zobrazí "Využitie dát" ako 
hlavná téma. 
 

 
 
 
Služba SIMO (virtuálna SIM karta) 
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V scenári použitia virtuálnej SIM karty, akonáhle sa zaregistrujete do siete podporovanej SIMO a 
sieťová služba je dostupná, na domovskej obrazovke sa zobrazí stav dátového plánu SIMO a 
ponuka na jeho správu.  

 
 
 
 
 

Stavový riadok (horná časť obrazovky) 
Acer Connect M4 používa nasledujúce indikátory stavu a ikony. 

 
Tento stav platí pre fyzickú SIM kartu aj pre službu SIMO (virtuálna SIM karta). 
 
 
Informačný panel 
Acer Connect M4 používa nasledujúce informácie na paneli a prístup do konfiguračného menu. 
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4.2 Základné ovládanie 

Zapnutie 
Ak chcete zapnúť Acer Connect M4, stlačte a podržte tlačidlo napájania na 3 sekundy. Po 
dokončení procesu spustenia systému sa zobrazí domovská obrazovka. 

 

 
 
 

Vypnutie 
Ak chcete vypnúť Acer Connect M4, stlačte a podržte tlačidlo napájania na 3 sekundy, kým sa 
nezobrazí potvrdzovacia stránka, a potom potvrďte klepnutím na Vypnúť. 
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Automatický časový limit uzamknutia obrazovky 
Ak je dotyková obrazovka nečinná 15 sekúnd z dôvodu nečinnosti používateľa, obrazovka sa 
štandardne vypne. 
Trvanie časového limitu obrazovky môžete spravovať z ponuky na domovskej obrazovke > 
Nastavenia > Časový limit obrazovky. Upravte časový limit podľa svojich požiadaviek. 
Možnosti časového limitu obrazovky sú 15 sekúnd, 30 sekúnd, 1 minúta, 2 minúty, 5 minút, 10 
minút a Nikdy. 

 

 
Nastavenie PIN kódu uzamknutia obrazovky 
Konfiguráciu uzamknutia obrazovky pomocou PIN kódu môžete zapnúť alebo vypnúť. Ak ju 
chcete zapnúť z vypnutej polohy, vyberte Ponuka na domovskej obrazovke > Nastavenia > 
Uzamknutie obrazovky pomocou PIN kódu > vyberte Zapnúť. 
Potom pokračujte zadaním PIN kódu uzamknutia obrazovky z Obrazovka PIN > klepnite na ikonu 
ceruzky > zadajte aspoň 4-ciferný PIN kód a potom kliknite na Uložiť. 
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Odomknutie obrazovky 
Ak sa obrazovka vypne z dôvodu nečinnosti prístupu k obrazovke, môžete mať dve možnosti 
uvedené nižšie: 
• Aktivácia obrazovky, keď je uzamknutie pomocou PIN kódu vypnuté 

Ak je uzamknutie pomocou PIN kódu vypnuté, raz stlačte tlačidlo napájania > posunutím 
prsta doľava odomknite obrazovku. 
 

 
 

 
• Aktivácia obrazovky, keď je uzamknutie pomocou PIN kódu zapnuté 

Keď je obrazovka uzamknutá a uzamknutie pomocou PIN kódu je zapnuté (aktivované), raz 
stlačte tlačidlo napájania > posuňte prstom > zadajte PIN kód na odomknutie obrazovky. 

 
 
 
 
Kriticky nízka úroveň nabitia batérie 
Obrazovka sa vypne, keď sa batéria vybije. Dlhým stlačením tlačidla napájania sa na obrazovke 

zobrazí indikátor slabej batérie.  
 



 

 19 
 

 
Povolenie zdieľania internetového pripojenia cez USB (pripojenie k PC/notebooku ako 
dongle) 
Keď pripojíte M4 k PC/notebooku pomocou USB kábla (USB A na C), na obrazovke M4 sa zobrazí 
správa „Chcete zapnúť zdieľanie internetového pripojenia cez USB?“. Stlačením 
„Zapnúť“ povolíte zdieľanie internetového pripojenia cez USB. 
 

 
 
Ak je zdieľanie internetového pripojenia cez USB stále vypnuté, môžete ho aktivovať výberom 
Ponuka > Nastavenia > posunutím na Zdieľanie internetového pripojenia cez USB. 

 

 
 

Poznámka: Po zistení a úspešnom pripojení kábla USB sa v pravom hornom rohu obrazovky 

zobrazí ikona USB.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Navigácia v ponuke 
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Klepnutím na ikonu ponuky  na domovskej obrazovke prejdite na dostupnú ponuku posunutím 
doľava alebo doprava a klepnite na svoj výber. Z tejto stránky výberu ponuky máte prístup k 
nastaveniam Wi-Fi, pripojenému zariadeniu, jasu, SIM karte, službe SIMO a nastaveniam. 

Klepnutím na Späť sa kedykoľvek vrátite do predchádzajúcej ponuky.  
 

 
 
 
Jas obrazovky 
Jas obrazovky môžete upraviť v ponuke > Jas. Posunutím prsta doprava alebo doľava upravte jas 
obrazovky v závislosti od úrovne pohodlia pre vaše oči. 
 

 
 
 

4.3 Počiatočné nastavenie 

1. Zapnite zariadenie dlhým stlačením tlačidla napájania na 3 sekundy. 
Zobrazí sa úvodná obrazovka s logom Acer. 

2. Klepnutím na Ponuka > Nastavenia na domovskej obrazovke nakonfigurujte niektoré 
základné parametre, ako napríklad: 
a. Vyberte preferovaný jazyk, ktorý chcete použiť na navigáciu v ponuke dotykovej 

obrazovky. 
Podporované jazyky sú angličtina, tradičná čínština, nemčina, francúzština, taliančina, 
španielčina, poľština, čeština, portugalčina, brazílska portugalčina, latinskoamerická 
španielčina, švédčina, nórčina, dánčina, fínčina, holandčina, maďarčina, thajčina a 
hebrejčina. 

b. Vyberte svoje časové pásmo. 
Predvolené nastavenie časového pásma je „Automatické“. Môžete ho zmeniť výberom 
časového pásma podľa svojich preferencií. 

c. Vyberte typ SIM karty. 
Ak chcete vybrať fyzickú SIM kartu, eSIM alebo službu SIMO (virtuálna SIM karta). 

Podrobné pokyny na konfiguráciu týchto možností nájdete v inej časti tohto dokumentu. 
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3. Okrem toho môžete získať prístup k ďalším nastaveniam a konfiguráciám pre SIM kartu eSIM 

alebo službu SIMO výberom z ponuky.

 
 
Poznámka: Ak používateľ počas tohto úvodného nastavenia nevykoná žiadnu akciu, obrazovka 
sa automaticky pozastaví po 60 sekundách, ale nebude uzamknutá. Raz stlačte tlačidlo 
napájania a obnoví sa na poslednú stránku, na ktorej sa používateľ nachádzal predtým. 
 
 

4.4 SIM karta 

Ak chcete použiť fyzickú SIM kartu, pozrite si bod 2.1 Inštalačný krok 1 až krok 6, kde nájdete 
informácie o vložení SIM karty do určeného slotu. Po vložení SIM karty prejdite úvodným 
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nastavením, kým sa nezobrazí výzva Vyberte typ SIM karty. Ak používateľ už vložil SIM kartu, 
systém vyberie možnosť SIM karty ako predvolenú. 
 
Platná SIM karta 
Po zistení, že vložená SIM karta je platná a odomknutá, sa krížik v ponuke SIM karty zmení. 
  

 
 
Problém so SIM kartou 
Počas nastavovania SIM karty sa môžu vyskytnúť niektoré chyby SIM karty. Nižšie sú uvedené 
niektoré z možných chybových hlásení, ktoré sa môžu vyskytnúť, a odporúčané kroky, ktoré 
musíte vykonať na ich vyriešenie. 
 

 
 
Poznámka: Ak sa stretnete s jednou z vyššie uvedených chýb, môžete sa rozhodnúť prejsť na 
možnosť virtuálnej SIM karty SIMO, možnosť eSIM alebo si ponechať aktuálnu voľbu a pokúsiť sa 
znova použiť SIM kartu. 
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Zámok SIM PIN 
Zámok SIM PIN môžete aktivovať v ponuke Menu > SIM karta > Zámok SIM PIN > posunutím 
posúvača zámku SIM PIN do polohy „ON“. Deaktivovať ho môžete prepnutím posúvača do 
polohy „OFF“. Aktivácia aj deaktivácia tohto zámku SIM PIN vyžaduje správny SIM PIN. 
 

 
 

 

Zmena režimu siete (iba fyzická SIM karta) 
Výber režimu siete môžete zmeniť v závislosti od dostupnosti služieb vášho poskytovateľa siete. 
Môžete si vybrať z dvoch typov sietí: 

1. Automaticky (5G NR/4G LTE) 
2. Iba 4G LTE 
 
 

 
 

Poznámka: Acer M4 štandardne vyberie automaticky (5G NR/4G LTE). 
 
 
Povolenie dátového roamingu (iba fyzická SIM karta) 
Možnosť dátového roamingu môžete povoliť posunutím dátového roamingu do polohy „ON“. 
Predvolený režim je VYPNUTÝ. 
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Poznámka: Pred povolením medzinárodného roamingu sa uistite, že ste si vedomí všetkých 
dodatočných poplatkov za dáta, ktoré sa môžu uplatniť. 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
Zmena typu SIM karty (SIM karta na eSIM alebo vSIM) 
Ak chcete zmeniť typ SIM karty z fyzickej SIM karty na virtuálnu SIM kartu (služba SIMO) alebo 
eSIM, klepnite na položku Menu na domovskej obrazovke > Nastavenia > vyberte Typ SIM karty, 
potom klepnite na virtuálnu SIM kartu SIMO alebo eSIM a potvrďte klepnutím na Prepnúť. Typ 
SIM karty sa zodpovedajúcim spôsobom zmení. 
 

 
 

 

 

Resetovanie využitia dát (iba fyzická SIM karta) 
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Využitie dát môžete resetovať klepnutím na ikonu resetovania dát „“ na domovskej obrazovke 
SIM karty > zobrazí sa správa „Chcete resetovať využitie dát?“ > potvrďte klepnutím na „OK“, 

potom sa využitie dát reštartuje od nuly.  
 

 
 
Poznámka: Výpočet využitia dát na obrazovke slúži len na akumuláciu zariadenia a 
nepredstavuje skutočné počítanie dát operátora. 
 

4.5 Služba eSIM 

 

Ak ešte nemáte žiadny profil eSIM, najprv si ho pridajte podľa kapitoly 5.4 Správa profilu eSIM. 

 
 
Ako (povoliť/zakázať) profil eSIM na CMAPP? 

 
Kliknutím na ikonu eSIM na obrazovke skontrolujte zoznam profilov eSIM. Klepnutím na tlačidlo 

môžete tiež povoliť/zakázať tento profil na obrazovke. 

 
 
Ako prepnúť na iný profil eSIM? 

◼ Uistite sa, že je vaše zariadenie nastavené na režim eSIM. Prejdite do Nastavenia > Typ 
SIM karty a potom vyberte eSIM. 
 

◼ Klepnite na ikonu Menu. 
◼ V zozname eSIM deaktivujte svoj aktuálny profil eSIM a povoľte požadovaný profil. 
◼ Klepnutím na Zmeniť potvrďte prepnutie. 
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Ako odstrániť profil eSIM? 

 
Nemôžete odstrániť profil eSIM, ktorý sa momentálne používa. Pred odstránením ho deaktivujte. 
 

◼ Klepnite na Menu 
◼ Vyberte eSIM 
◼ Klepnite na profil eSIM, ktorý chcete odstrániť (profil je deaktivovaný) 

◼ Posuňte sa nadol, aby ste videli tlačidlo „Odstrániť eSIM“ 

◼ Kliknite na tlačidlo odstránenia. 

◼ Profil odstránený. 

 
 

 
 
 
Ako pridať profil eSIM? 
 
Aplikácia CM nepodporuje pridávanie profilu eSIM (iba webový portál Acer podporuje pridávanie 

profilu eSIM, pozrite si kapitolu 5.4 Správa profilu eSIM, kde nájdete informácie o jeho pridaní) 

 
Nasledujúce kroky vás prevedú zapnutím extendera (podrobnosti nájdete v kapitole 4.10), aby 

ste získali internetové pripojenie. Ak už viete, ako zapnúť Wi-Fi extender na získanie internetové

ho pripojenia, môžete nasledujúce kroky preskočiť. 
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1. Uistite sa, že je vaše zariadenie nastavené do režimu eSIM. Prejdite do časti Nastavenia 
> Typ SIM a vyberte možnosť eSIM. 
 

2. Ťuknite na ikonu ponuky. 
3. V zozname eSIM prejdite nadol, aby ste videli tlačidlo „Pridať profil eSIM“ a ťuknite naň. 
4. Stlačením tlačidla Ďalej prejdete na stránku Wi-Fi extendera a povolíte ho. 

5. Stlačením tlačidla „Vyhľadať sieť Wi-Fi“ získate dostupné prístupové body Wi-Fi. 

6. Pripojte sa k dostupnému prístupovému bodu Wi-Fi. (Prístupové body Wi-Fi WEP a 

Enterprise nie sú podporované.) 

7. Späť na proces pridávania profilu. 
8. Stlačením tlačidla „Ďalej“ sa vrátite na stránku s odkazom na webový portál Acer. 

9. Pripojte svoj telefón/laptop k Wi-Fi M4 

10. Potom naskenujte QR kód s odkazom na webový portál Acer alebo zadajte: 

http://192.168.67.1 do telefónu/laptopu, aby ste prešli na odkaz na webový portál Acer 

a pomocou webového portálu Acer pridali profil eSIM. 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

Podporuje iba pridávanie profilov eSIM z webového portálu 
M4 podporuje pridávanie profilov eSIM iba prostredníctvom webového portálu; aplikácia CM vás 
prevedie používaním webového portálu. 
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Nastavenie zámku PIN kódu eSIM 

 
Zámok PIN kódu eSIM môžete podľa potreby povoliť alebo zakázať. Ak ho chcete aktivovať, 
prejdite do ponuky na domovskej obrazovke > kliknite na profil eSIM > začiarknite políčko 
Zámok SIM PIN ako ZAPNUTÝ. Ďalej zadajte predvolené heslo zámku SIM PIN, ktoré vám 
poskytol operátor, zadajte PIN kód s dĺžkou aspoň štyroch číslic a kliknutím na tlačidlo OK 
potvrďte. 
Upozornenie: Upozorňujeme, že PIN kód je možné zadať nesprávne iba dvakrát. Ak ho zadáte 

nesprávne tretíkrát, eSIM sa uzamkne a budete musieť kontaktovať svojho poskytovateľa, aby 

ste získali PUK kód (Personal Unblocking Key) na odomknutie eSIM. 

 

 
 

 

 

 

Ako zmeniť režim siete na eSIM? 
◼ Prejdite do ponuky. 
◼ Ťuknite na svoj profil eSIM. 
◼ Režim siete 
◼ Automaticky (5G NR/4G LTE) je predvolené, alebo iba 5G NR, alebo iba 4G LTE 
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Ako povoliť dátový roaming s profilom eSIM? (Mnohí poskytovatelia eSIM vyžadujú zapnutie 
dátového roamingu) 

◼ Prejdite do ponuky. 
◼ Ťuknite na svoj profil eSIM. 
◼ Prepínač dátového roamingu. 
◼ Zapnite ho pre dátový roaming. 

 

 
 

 

Ako zobraziť SMS správy (na kontrolu správ prijatých na vašom čísle eSIM) 
◼ Prejdite do ponuky. 
◼ Ťuknite na svoj profil eSIM. 
◼ Ťuknite na pole SMS. 
◼ Vyberte vlákno správ, ktoré chcete prečítať. 

 
 

 
 

Ako odstrániť SMS? 

 

◼ Prejdite do ponuky. 
◼ Ťuknite na svoj profil eSIM. 
◼ Ťuknite na pole SMS. 
◼ Vyberte správu, ktorú chcete odstrániť. 
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Ako odstrániť všetky správy? 

 

◼ Prejdite do ponuky. 
◼ Ťuknite na svoj profil eSIM. 
◼ Ťuknite na pole SMS. 
◼ Vyberte tlačidlo Odstrániť všetko. 

 
 

 
 

 
 
Ako skontrolovať ICCID a EID profilu eSIM? 
 

◼ Prejdite do ponuky. 
◼ Ťuknite na svoj profil eSIM. 
◼ Prejdite nadol a skontrolujte svoje ICCID a EID. 
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4.6 Služba SIMO (virtuálna SIM karta) 

Acer Connect M4 sa dodáva s predinštalovanou aplikáciou SIMO (virtuálna SIM karta). S 
aplikáciou SIMO sa budete môcť pripojiť na internet alebo používať dátové služby bez 
použitia fyzickej SIM karty. SIMO ponúka pripojenie k svojim mobilným operátorom po 
celom svete, aby vám poskytol prístup na internet a dátové služby kdekoľvek a kedykoľvek 
automatickým prepnutím na najlepšiu dostupnú lokálnu sieť. 
 
Pred použitím virtuálnej SIM karty (služba SIMO) si musíte najprv zakúpiť dátový plán SIMO. 
Existujú 3 (tri) spôsoby, ako to môžete urobiť: 
1. Navštívte domovskú stránku SIMO https://buy.simo.co priamo z internetového prehliadača, 

aby ste si pozreli dostupné dátové plány a zakúpili si ich vyplnením všetkých požiadaviek. 
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2. Z ponuky zariadenia Acer M4. Odkaz na registráciu do služby SIMO nájdete v časti Ponuka > 
Služba SIMO > Zobraziť webový QR kód. 

 

 
 

QR kód môžete naskenovať pomocou fotoaparátu mobilného telefónu alebo aplikácií na 
skenovanie QR kódov a zobrazí sa vám URL adresa na registráciu do SIMO. Nižšie je uvedený 
príklad danej URL adresy: 
 

 
3. Z webového používateľského rozhrania SIMO, ktoré bude vysvetlené v kapitole Webové 

používateľské rozhranie (UI). 
 
SIMO ponúka bezplatný skúšobný dátový plán (obmedzené trvanie a kvóta). Nižšie uvedené 
obrázky sú príkladom zobrazenia z úspešnej registrácie dátového plánu SIMO: 
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Po úspešnom prihlásení sa na dátový plán od SIMO a ak ste ešte nevložili SIM kartu, môžete 
vybrať službu SIMO cez Prepnutie typu SIM > Vyberte virtuálnu SIM kartu SIMO > potvrďte 
ťuknutím na PREPNÚŤ. 
 
 

 
 
Po ťuknutí na „PREPNÚŤ“ môžu nastať tri možnosti uvedené nižšie: 
 
1. Ak máte aktívny dátový plán a úspešne ste sa pripojili k internetu cez sieť partnera SIMO, 

zobrazí sa domovská obrazovka SIMO so stavom „Aktívny dátový plán SIMO“. Teraz môžete 
používať službu SIMO. 

2. Ak sa nepodarí pripojiť k internetu, zobrazí sa upozornenie „Chyba pripojenia SIMO“. 
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Ďalšie kroky nájdete v časti Chyba pripojenia SIMO nižšie. 
3. Ak ste sa úspešne pripojili k internetu, ale nemáte žiadny aktívny dátový plán SIMO, zobrazí 

sa upozornenie „Žiadny dátový plán SIMO“. 
Ďalšie vysvetlenie nájdete v časti Dátový plán SIMO nižšie. 
 
 

Chyba pripojenia SIMO 
Keď sa vám zobrazí upozornenie Chyba pripojenia SIMO počas prvého úvodného nastavenia 
alebo počas prepínania na iného poskytovateľa služieb, ťuknite na Zistiť viac > ťuknite na Skúsiť 
znova pripojiť > počkajte, kým sa systém znova pripojí k sieti poskytovateľa služieb. 
 
 
Dátový plán SIMO 
Existujú 3 situácie, kedy potrebujete spravovať svoj dátový plán: 
1. Keď sa vám počas úvodného nastavenia zobrazí upozornenie „Žiadny dátový plán SIMO“ z 

dôvodu, že ešte nie je definovaný žiadny dátový plán alebo zariadenie nie je prepojené so 
službou. Ak ho chcete povoliť, vyberte Spravovať dátový plán z domovskej obrazovky SIMO 
> navštívte URL adresu SIMO na správu svojho dátového plánu (odkaz je uvedený pomocou 
QR kódu). 

2. K tomuto Správcovi dátového plánu môžete pristupovať aj z vášho Aktívneho dátového 
plánu SIMO z domovskej obrazovky, kedykoľvek potrebujete upraviť alebo zmeniť svoj 
existujúci dátový plán. 

3. K svojmu dátovému plánu môžete pristupovať aj z ponuky na domovskej obrazovke SIMO > 
Služba SIMO. 
 

 
 
 
 
 
Chybové hlásenia SIMO 
Počas nastavenia SIMO sa môžu vyskytnúť niektoré chyby a možné príčiny sú nasledovné: 
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Funkcia SignalScan™ 
Ak ste pripojení k sieti v rámci služby SIMO, funkciu SignalScan™ možno použiť na identifikáciu 
lepšej mobilnej siete v prípade, že máte so svojím súčasným poskytovateľom služieb zlé 
skúsenosti so sieťou. 
Ak chcete použiť funkciu SignalScan™, ťuknite na ikonu SignalScan™ na domovskej obrazovke 
SIMO > ťuknite na Spustiť SignalScan™ na spustenie skenovania. Zariadenie bude skenovať 
najlepší dostupný signál približne 20 sekúnd. 
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Počas procesu SignalScan™ sa v prípade neúspechu môžete stretnúť s niektorými chybovými 
hláseniami, ako napríklad: 

• Chyba pripojenia SIMO 
K tomu môže dôjsť, ak sa nepodarí pripojiť k internetu. Môžete skúsiť znova pripojiť alebo 
kontaktovať zákaznícku podporu SIMO zobrazenú na obrazovke. 

• Nie sú k dispozícii žiadne lepšie siete 
Toto upozornenie sa zobrazí po tom, čo systém nemôže nájsť inú lepšiu sieť v aktuálnej 
lokalite. Ťuknutím na Dokončiť sa vrátite na domovskú obrazovku SIMO. 

 
 
Zmena typu SIM karty (vSIM na SIM kartu) 
Typ SIM karty môžete zmeniť z virtuálnej SIM karty (služba SIMO) na fyzickú SIM kartu. 
Ťuknite na Ponuka na domovskej obrazovke > Nastavenie > Typ SIM karty > Vyberte SIM kartu > 
potvrďte ťuknutím na OK. 
Po úspešnom dokončení budete presmerovaní na domovskú obrazovku SIM karty. 
 

 
 

Informácie o službe SIMO si môžete pozrieť aj v ponuke na domovskej obrazovke > Služba SIMO 

> ťuknite na ikonu informácií   .  
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4.7 Nastavenie Wi-Fi 

Zapnutie Wi-Fi hotspotu z domovskej obrazovky 
Ak sú Wi-Fi hotspoty vypnuté, môžete ich zapnúť z domovskej obrazovky > ťuknite na ikonu 
informácií o Wi-Fi. Potvrďte ťuknutím na „Zapnúť“. Po aktivácii hotspotu si môžete pozrieť 
informácie o každom hotspote. 
 

 
 
 
Zapnutie a vypnutie Wi-Fi hotspotu z ponuky 
Ak sú Wi-Fi hotspoty vypnuté a chcete zapnúť funkciu Wi-Fi hotspotu, ťuknite na Ponuka na 
domovskej obrazovke > ťuknite na Nastavenia Wi-Fi a potom posuňte posúvač Wi-Fi Hotspot. 
Wi-Fi môžete vypnúť aj pomocou tohto posúvača. 
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Povolenie automatického vypnutia Wi-Fi hotspotu 
Ak chcete šetriť výdrž batérie, máte možnosť automaticky vypnúť Wi-Fi hotspot, keď nie sú 
pripojení žiadni používatelia. Predvolený stav tejto funkcie je VYPNUTÝ. 
Ak chcete aktivovať automatické vypnutie Wi-Fi, Ponuka > vyberte Nastavenia Wi-Fi > posuňte 
posúvač Vypnúť Wi-Fi Hotspot automaticky. 
 

 
 
 
 
Zmeniť názov a heslo Wi-Fi 
Na tejto stránke môžete upraviť základné nastavenia Wi-Fi, vrátane názvu siete a hesla pre 
pásma 2,4 GHz a 5 GHz (s oddelenými názvami sietí/SSID). 
 
Názov Wi-Fi 
Názov Wi-Fi je SSID príslušnej bezdrôtovej siete. Môžete ho zmeniť pomocou 1 až 32 znakov, 
ktoré môžu obsahovať veľké a malé písmená, číslice, „-“, „_“, „.“ a medzery. 
 
Heslo Wi-Fi 
Týmto nastavením zadáte heslo na pripojenie k Wi-Fi sieti. Z bezpečnostných dôvodov sa 
dôrazne odporúča nastaviť heslo. 
Pre vyššiu úroveň zabezpečenia sa odporúča kombinácia čísel, veľkých a malých písmen a 
špeciálnych znakov. 
Heslo pre Wi-Fi môže mať 8 až 63 znakov (v ASCII kóde). 
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Zmena pásma Wi-Fi 
Wi-Fi hotspot Acer Connect M4 podporuje pásma 2,4 GHz a 5 GHz. Môžete si vybrať, či chcete 
povoliť duálne pásma alebo použiť iba jedno z nich vo svojom hotspote. 
Ťuknite na Ponuka > Nastavenia Wi-Fi > Pásmo Wi-Fi > vyberte preferované pásmo. 
 

 
 
 

4.8 Správa pripojených zariadení 

Zobrazenie pripojených zariadení 
Ak chcete zobraziť podrobné informácie o klientskych zariadeniach pripojených k hotspotu M4, 
vyberte v ponuke položku Pripojené zariadenia, ktorá zobrazí zariadenia pripojené v danom čase 
v duálnych pásmach (2,4 GHz a 5 GHz). 
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Blokovanie zariadenia 
Môžete zabrániť zariadeniu v prístupe na internet prostredníctvom hotspotu M4 tak, že ho 
zablokujete zo zoznamu pripojených zariadení. Ak chcete zablokovať zariadenie, ťuknite na 
Ponuka na domovskej obrazovke > Pripojené zariadenie > vyberte zariadenie, ktoré chcete 
zablokovať > potvrďte ťuknutím na „Áno“. 
 

 
 
Odblokovanie zariadenia 
Zablokované zariadenie môžete odblokovať ťuknutím na vybraté zablokované zariadenie a 
následným potvrdením ťuknutím na „Áno“. 
 

 
 
 

4.9 Nastavenia 

Zmena jazyka 
Jazyk môžete zmeniť v ponuke > Nastavenia > Jazyk > vyberte preferovaný jazyk. 
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Acer Connect M4 podporuje nasledujúce jazyky: angličtina, tradičná čínština, nemčina, 
francúzština, taliančina, španielčina, poľština, čeština, portugalčina, brazílska portugalčina, 
latinskoamerická španielčina, švédčina, nórčina, dánčina, fínčina, holandčina, maďarčina, 
thajčina a hebrejčina. 
 

 
 
Kontrola informácií o zariadení 
Ak chcete skontrolovať informácie o zariadení, prejdite do ponuky > Nastavenia > ťuknite na 
Informácie o zariadení. Zobrazia sa podrobnosti o zariadení, ako napríklad názov zariadenia, 
IMEI, MAC adresy, sériové číslo, sériové číslo SIMO, verzia softvéru a verzia aplikácie. 
 

 
 
 
 

4.9 Aktualizácia firmvéru 

Zmena nastavení aktualizácie firmvéru (manuálna/automatická) 
Môžete zapnúť automatickú kontrolu aktualizácií firmvéru a vybrať interval frekvencie (dni, 
týždne). 
V ponuke > Nastavenia > Aktualizácia firmvéru > Manuálna kontrola > zapnite Automatickú 
kontrolu aktualizácií > Vyberte preferovanú frekvenciu kontroly. 
Ak je automatická kontrola zapnutá (povolená), ťuknutím na Automatická kontrola zobrazíte 
konfiguráciu. 
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Automatická aktualizácia firmvéru 
Keď vyberiete možnosť automatickej aktualizácie firmvéru, Acer Connect M4 bude pravidelne 
kontrolovať nový dostupný firmvér. Ak bude k dispozícii aktualizácia, zobrazí sa upozornenie. 
Keď dostanete správu „bola nájdená nová aktualizácia“, ťuknite na stiahnuť a potom na 
Aktualizovať. Počkajte, kým sa firmvér úspešne aktualizuje ťuknutím na „OK“. Po dokončení 
aktualizácie firmvéru budete presmerovaní na domovskú obrazovku. 
 
Poznámka: 

• Počas procesu sa môže vyskytnúť chyba „Sťahovanie zlyhalo“ z dôvodu vášho 
internetového pripojenia. Ak sa to stane, môžete skontrolovať stav internetového 
pripojenia a skúsiť stiahnuť neskôr alebo ťuknúť na Skúsiť znova. 

• Ak sa po procese aktualizácie firmvéru zobrazí upozornenie „Aktualizácia firmvéru 
zlyhala“, môžete skúsiť aktualizáciu zopakovať neskôr. Ak sa to stane, budete 
presmerovaní na domovskú obrazovku. 
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Manuálna aktualizácia firmvéru 
Môžete tiež manuálne nastaviť a skontrolovať dostupnosť aktualizácie. V tomto režime 
nebudete dostávať žiadne upozornenia. Ťuknutím na Skontrolovať teraz v ponuke Aktualizácia 
firmvéru systém skontroluje dostupnosť nového firmvéru. 

• Keď sa nájde nová aktualizácia firmvéru, dostanete upozornenie a môžete pokračovať v 
procese ťuknutím na Stiahnuť. Postupujte podľa zvyšku procesu aktualizácie ako pri 
automatickom firmvéri vyššie. 

• Ak je váš firmvér stále najnovší, systém zobrazí upozornenie. V tomto stave nie je 
potrebná žiadna akcia. 

• Počas tohto procesu je tiež možná chyba internetového pripojenia. Môžete skontrolovať 
internetové pripojenie a ťuknúť na „Skúsiť znova“ a zopakovať celý proces od začiatku. 
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4.10 Rozširovač Wi-Fi 

Rozširovač Wi-Fi podporuje funkcie poskytovateľa internetových služieb Wi-Fi (WISP). Môže 
rozšíriť vaše Wi-Fi internetové pripojenie od poskytovateľa internetových služieb Wi-Fi (WISP). 
Táto funkcia umožňuje zariadeniu M4 pripojiť sa k existujúcemu prístupovému bodu Wi-Fi (AP) a 
zdieľať internet s ostatnými pripojenými zariadeniami. (pripojené k M4) 
 

Obmedzenia a požiadavky: 1. Typy prístupových bodov Wi-Fi: Táto funkcia podporuje iba typ 
zabezpečenia WPA-Personal. Typy sietí WEP a WPA-Enterprise nie sú podporované. 2. Typy SIM: 
Funkciu rozšírenia Wi-Fi môžete použiť, keď na obrazovke vyberiete typ uSIM (fyzická SIM karta) 
alebo eSIM (Nie je podporované, keď vyberiete typ vSIM (služba SIMO)). 
 
 

Rozšírenie Wi-Fi môžete zapnúť v časti Domov/Menu > Rozšírenie Wi-Fi 

 Zapnite Wi-Fi extender. 
 Posuňte sa nahor a nájdite dostupné Wi-Fi prístupové body (zoznam). 
 Vyberte platný Wi-Fi prístupový bod na pripojenie. 
 Pripojte sa k tejto sieti (zadajte správne heslo). 
 Potom M4 získa internet z Wi-Fi prístupového bodu a bude zdieľať internet s pripojenými 

zariadeniami (pripojenými k M4). 
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5. Webové používateľské rozhranie (UI) 
Táto kapitola vám poskytne vysvetlenie o konfigurácii a správe vášho Acer Connect M4 
pomocou webového rozhrania. 
 
 
 

5.1 Kompatibilita webového prehliadača 

Webové používateľské rozhranie Acer Connect M4 Admin je kompatibilné s nasledujúcimi 
prehliadačmi: 

• Google Chrome 
• Mozilla Firefox 
• Internet Explorer 
• Safari 
• Microsoft Edge 

 

5.2 Prihlásenie správcu 

1. Pripojte svoj počítač alebo smartfón k hotspotu Acer Connect M4. 
2. Otvorte webový prehliadač. 
3. Do panela s adresou zadajte http://acer-connect.com a stlačte kláves Enter. Potom sa 

načíta domovská stránka, ako je znázornené na snímke obrazovky nižšie. 
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4. Na domovskej stránke zadajte predvolené heslo, ktoré nájdete na štítku zariadenia na 
zadnej strane Acer Connect M4, a kliknite na tlačidlo Prihlásiť sa. 
 

 
 
 
 
Poznámka: Pri prvom prihlásení si budete musieť zmeniť heslo. 
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Zmena hesla správcu 
Zadajte svoje aktuálne heslo, potom zadajte a potvrďte nové heslo. Vaše nové heslo musí 
mať dĺžku 8 – 32 znakov. 
Poznámka: Z bezpečnostných dôvodov sa odporúča posilniť heslo pomocou kombinácie 
veľkých a malých písmen a čísiel. Heslo by nemalo byť ľahko uhádnuteľné alebo slovo zo 
slovníka. Systém vás bude informovať o sile vášho hesla počas nastavovania (slabé, 
normálne alebo silné). 
 

 
 

 

5.3 Nastavenie Wi-Fi 
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Zmena názvu Wi-Fi a hesla Wi-Fi 
Na tejto stránke môžete konfigurovať základné parametre Wi-Fi, ako je názov Wi-Fi a heslo pre 
pásmo 2,4 GHz a 5 GHz (samostatný názov siete/SSID). 
 
Názov Wi-Fi 
Názov Wi-Fi predstavuje názov siete Wi-Fi (SSID) príslušnej siete Wi-Fi. 
Názov Wi-Fi môžete zmeniť pomocou 8 ~ 32 znakov (použitím kombinácie veľkých a malých 
písmen, čísiel, „-“, „_“, „.“ a medzery). 
 
Heslo Wi-Fi 
Určuje heslo na pripojenie k sieti Wi-Fi. Dôrazne odporúčame nastaviť heslo Wi-Fi pre 
zabezpečenie. 
Odporúča sa použiť kombináciu čísel, veľkých písmen, malých písmen a špeciálnych symbolov v 
hesle na zvýšenie bezpečnosti siete Wi-Fi. 
Heslo Wi-Fi môžete zmeniť pomocou 8 ~ 63 znakov (kód ASCII). 

 
 
Postup konfigurácie: 
1. Zmeňte parametre siete 2,4 GHz. 

• Zmeňte názov Wi-Fi siete 2,4 GHz, ktorý je v tomto príklade M4_G7y8_2.4GHz. 

• Zmeňte heslo Wi-Fi siete 2,4 GHz. 
2. Zmeňte parametre siete 5 GHz. 

• Zmeňte názov Wi-Fi siete 5 GHz, ktorý je v tomto príklade M4_G7y8_5GHz. 
• Zmeňte heslo Wi-Fi siete 5 GHz. 

3. Kliknite na Použiť 
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Po zmene názvu Wi-Fi (SSID) a hesla sa budete musieť znova pripojiť k svojim klientom Wi-Fi. 
 

 
 
 

5.4 Správa profilov eSIM 

Pred pridaním profilu eSIM do M4 sa musíte uistiť, že je pripojený k internetu. 
 

Existujú dva spôsoby, ako získať internetové pripojenie pomocou M4: 

 

1. Pripojte M4 k prístupovému bodu Wi-Fi (ktorý má internetové pripojenie) pomocou funkcie 

rozšírenia Wi-Fi. (Pozrite si kapitolu 4.11 používateľskej príručky). 
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2. Prepnite typ SIM karty na fyzickú SIM kartu a potom vložte platnú fyzickú SIM kartu (typ Nano 

SIM) do M4. (Poznámka: Po úspešnom stiahnutí a aktivácii profilu eSIM z portálu správy eSIM 

opäť prepnite na obrazovke typ SIM karty na eSIM, ako je popísané v časti 5.4.1) 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

5.4.1 Ako stiahnuť a aktivovať profil eSIM? 
 

Po pripojení M4 k internetu pripojte svoj smartfón alebo počítač cez M4 a prihláste sa do Admin 

portálu. Pozrite si 5.2 Prihlásenie správcu. 
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Stránka správy eSIM 
 
Existujú tri spôsoby, ako si stiahnuť profil eSIM a aktivovať službu eSIM vo webovom portáli Acer. 

 
***Vzhľad sa môže pri zobrazení na smartfóne mierne líšiť 
 
 
Pridať eSIM 
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1. Naskenujte QR kód 
◼ Vyberte možnosť Pridať profil eSIM 

Zapnite fotoaparát 
◼ Povoľte prístup k fotoaparátu 
◼ Naskenujte QR kód 
◼ Čaká sa na stiahnutie a aktiváciu 

 

 

 
Čaká sa 60 sekúnd na stiahnutie profilu eSIM a aktiváciu 

 
***Ak používate smartfón, spustí sa zadný fotoaparát 
 
 
 
2. Manuálne pridať eSIM 

◼ Vyberte možnosť Manuálne pridať eSIM 
◼ Zadajte adresu SM-DP a aktivačný kód 
◼ Stlačte tlačidlo Ďalej 
◼ Čaká sa na stiahnutie a aktiváciu 
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Čaká sa 60 sekúnd na stiahnutie profilu eSIM a aktiváciu 
 
1. Načítajte obrázok QR kódu profilu eSIM 

 
◼ Vyberte možnosť Skenovať z obrázka 
◼ Vyberte obrázok profilu eSIM z priečinka 
◼ Čaká sa na stiahnutie a aktiváciu 

 

 
Upozornenie: ***Ak používate smartfón, načíta sa z albumu vášho smartfónu. 
Počkajte ~60 sekúnd na stiahnutie profilu eSIM. 
 
Upozornenie: Ak M4 nemá internetové pripojenie, zobrazí sa nasledujúce varovné hlásenie. 
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Ako povoliť/zakázať profil eSIM vo webovom portáli? 

Prejdite na stránku profilu eSIM a zobrazte si stiahnuté eSIM 
 

 
 
 
 
Použite prepínač na povolenie/zakázanie profilu eSIM. Okrem toho, kliknutím na ikonu 

odstránenia môžete profil odstrániť.  
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Kliknite na tlačidlo Odstrániť. 

 
***Vzhľad sa bude pri zobrazení na smartfóne mierne líšiť 
Môžete odstrániť iba zakázané profily. 
Povolené profily nemôžete odstrániť. 
 
 
DÔLEŽITÁ POZNÁMKA 
 
Niektoré eSIM môžu vyžadovať, aby ste zmenili profil eSIM na dátový roaming, aby ste získali 
sieťové pripojenie. Ak to chcete urobiť, postupujte podľa týchto krokov 
 

◼ Na svojom M4 vyberte ikonu eSIM na obrazovke. 
◼ Zo zoznamu profilov eSIM vyberte ten, ktorý aktuálne používate. 
◼ Posuňte sa nadol na možnosť Dátový roaming a zapnite ju. 

 
 
 
 

5.5 Profil APN 

Nastavenie APN 
Acer Connect M4 zistí vašu SIM kartu a nastaví APN (Access Point Name) pre dátové pripojenie 
4G/5G ako predvolenú konfiguráciu. Niektorí operátori však nemusia byť automaticky 
konfigurovaní pomocou Acer Connect M4. V takom prípade musíte manuálne vytvoriť nový 
profil a nastaviť 
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APN IM. 
 

 
 
 
 
Pridať nový profil APN 
1. V ponuke profilu APN kliknite na položku Pridať APN. 
2. Zadajte požadované parametre, ktoré ste si vyžiadali od svojho poskytovateľa siete, ako 

napríklad Názov profilu, APN, Typ IP, Používateľské meno, Heslo a Protokol. 
3. Kliknite na tlačidlo Uložiť. 
 
Poznámka: 

• Názov profilu je povinný, nemôže zostať prázdny. 
• Možnosti typu IP: IPv4, IPv6 a IPv4v6. 

• Možnosti protokolu: Žiadny, PAP a CHAP. 
 

             
 
Po úspešnom pridaní nového APN sa zobrazí v zozname profilov APN. Teraz si môžete vybrať 
nový APN, ktorý sa má používať v Acer Connect M4. 
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Upraviť a odstrániť profil APN 
Profil APN môžete upraviť kliknutím na ikonu pera    na pravej strane každého profilu. Po 

dokončení úprav kliknite na tlačidlo Uložiť.  
 

Ak chcete odstrániť profil APN, kliknite na ikonu odstránenia    a potvrďte „OK“.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.6 VPN (Open VPN) 

 

◼ Podporuje iba IPv4 
◼ Používanie webového portálu na nastavenie pripojení klienta Open VPN 

Používateľské rozhranie správcu Acer Connect M4 Web je kompatibilné s nasledujúcimi 
prehliadačmi: 
• Google Chrome 
• Mozilla Firefox 
• Internet Explorer 
• Safari 
• Microsoft Edge 
 

◼ Podporuje iba súbor Open VPN (*.ovpn). 
◼ Používateľské meno a heslo sú povinné pre všetky VPN 
◼ Pre CyberGHost VPN: ca.crt, client.crt a client.key sú tiež povinné. 
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Tu sú VPN, ktoré sme už testovali. 
 
     Platená VPN: 

SurfsharkVPN 
Access VPN 
CyberGhost VPN 
Express VPN 
NordVPN 
 

Bezplatné VPN: 
◼ vpngate: 
https://www.vpngate.net           
◼ vpnbook 

https://www.vpnbook.com 
 

1. Webová stránka portálu VPN (Open VPN) 
 

 
 
Stlačením tlačidla ADD pridáte profil *.ovpn 
 

 
 

 

 

 

https://www.vpngate.net/
https://www.vpnbook.com/
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2. Vyberte dostupný profil *.ovpn. 
 

 
 

 

3. Zadajte správne používateľské meno a heslo profilu *.ovpn a potom stlačením tlačidla SAVE 
uložte profil *.ovpn. 
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4. Stlačením tlačidla zapnutia/vypnutia aktivujete pripojenie Open VPN. 
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5. Skontrolujte moju IP adresu (Aká je moja IP adresa z pripojeného zariadenia) 
 

 
 

 

6. Stlačením tlačidla zapnutia/vypnutia deaktivujete pripojenie Open VPN. 
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7. Stlačením tlačidla Upraviť upravíte profil (na úpravu názvu profilu, používateľského mena a 

hesla) 
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8. Stlačením tlačidla Odstrániť odstránite profil *.ovpn 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

5.7 Služba SIMO 
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S Acer Connect M4 si môžete vychutnať dátové pripojenie po celom svete bez použitia fyzickej 
SIM karty. Vyberte SIMO z webovej ponuky a kliknutím na tlačidlo „Visit SIMO“ (Navštíviť SIMO) 
pokračujte v registrácii. 
 

 
 
Budete presmerovaní na registračnú domovskú stránku SIMO. Na webovej stránke si môžete 
zakúpiť a vybrať dátový plán. Bude vám ponúknutých niekoľko komerčných možností dátového 
plánu, ako je uvedené v príklade nižšie. 
 

 
 
 
 

5.8 Jazyky 

V ponuke Jazyk si môžete vybrať preferovaný jazyk pre webové používateľské rozhranie. Jazyky 
podporované Acer Connect M4 sú angličtina, tradičná čínština, nemčina, francúzština, 
taliančina, španielčina, poľština, čeština, portugalčina, brazílska portugalčina, latinskoamerická 
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španielčina, švédčina, nórčina, dánčina, fínčina, holandčina, maďarčina, thajčina a hebrejčina. 
Po výbere kliknite na Apply (Použiť). 
 

  
 
 

5.9 Používateľská príručka 

K používateľskej príručke M4 máte prístup z webovej stránky správcu. Kliknite na User Manual 
(Používateľská príručka) a budete presmerovaní na domovskú stránku ovládačov a príručiek 
Acer. 
 

 
 
Ak chcete získať používateľskú príručku zo stránky podpory, zadajte sériové číslo zariadenia, 
SNID alebo číslo modelu. 
 

5.10 Odhlásiť sa 
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Ak sa chcete odhlásiť z webového používateľského rozhrania správcu, kliknite na tri bodky v 
pravom hornom rohu stránky a kliknite na „Log Out“ (Odhlásiť sa). Budete odhlásení a 
presmerovaní späť na stránku prihlásenia správcu. 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Regulačné informácie 
6.1 Dôležité bezpečnostné opatrenia 

Bezpečnostné pokyny 

Nepokúšajte sa opravovať tento produkt sami, pretože otvorenie alebo odstránenie krytov vás môže 

vystaviť nebezpečným napäťovým bodom alebo iným rizikám. Všetky opravy zverte kvalifikovanému 

servisnému personálu. 

Odpojte tento produkt zo zásuvky a zverte opravu kvalifikovanému servisnému personálu, ak: 

• Je poškodený, prerezaný alebo rozstrapkaný napájací kábel alebo zástrčka. 

• Do produktu sa vyliala kvapalina. 

• Bol produkt vystavený dažďu alebo vode. 

• Produkt spadol alebo je poškodený kryt. 

• Produkt vykazuje výraznú zmenu vo výkone, čo naznačuje potrebu servisu. 

• Produkt nefunguje normálne po dodržaní prevádzkových pokynov. 

• Produkt vykazuje výraznú zmenu vo výkone, čo naznačuje potrebu servisu. 

• Produkt nefunguje normálne po dodržaní prevádzkových pokynov. 

• Pri odpájaní napájacieho kábla neťahajte za samotný kábel, ale 
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ťahajte za zástrčku. 

• Tento produkt by mal byť napájaný z typu napájania uvedeného na štítku. 

  

  

Informácie o batérii 

Batérie môžu explodovať, ak sa s nimi nebude správne zaobchádzať. Nerozoberajte ich ani ich 

nelikvidujte v ohni. 

Nemanipulujte s batériami. Uchovávajte ich mimo dosahu detí. 

Pri likvidácii použitých batérií dodržiavajte miestne predpisy. 

Toto zariadenie používa lítiovú batériu. Nepoužívajte ho vo vlhkom, mokrom alebo korozívnom 

prostredí. 

Neumiestňujte, neskladujte ani nenechávajte svoj produkt v blízkosti zdroja tepla, na mieste s vysokou 

teplotou, na silnom priamom slnečnom svetle, v mikrovlnnej rúre alebo v tlakovej nádobe a nevystavujte 

ho teplotám nad 60 °C (140 °F). 

Nedodržanie týchto pokynov môže spôsobiť vytečenie kyseliny z batérie, jej zahriatie, výbuch alebo 

vznietenie a spôsobiť zranenie a/alebo poškodenie. Neprepichujte, neotvárajte ani nerozoberajte batériu. 

Ak batéria vytečie a dostanete sa do kontaktu s vytečenými tekutinami, dôkladne ich opláchnite vodou a 

okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. Z bezpečnostných dôvodov a na predĺženie životnosti batérie sa 

nabíjanie nebude uskutočňovať pri teplotách pod 0 °C (32 °F) alebo nad 45 °C (113 °F). 

Plný výkon novej batérie sa dosiahne až po dvoch alebo troch úplných cykloch nabitia a vybitia. Batériu 

je možné nabíjať a vybíjať stovkykrát, ale nakoniec sa opotrebuje. Keď sa prevádzkový čas zreteľne 

skráti oproti normálu, kúpte si novú batériu. Používajte iba schválené batérie a batériu nabíjajte iba 

pomocou schválených nabíjačiek určených pre toto zariadenie. 

Nikdy nepoužívajte poškodenú nabíjačku alebo batériu. Batériu neskratujte. Náhodné skratovanie môže 

nastať, keď kovový predmet, ako napríklad minca, sponka alebo pero, spôsobí priame spojenie medzi 

kladným (+) a záporným (-) pólom batérie. (Vyzerajú ako kovové pásiky na batérii.) 

  

  

• Výmena batérie 

Nesprávna výmena alebo nesprávna manipulácia môže poškodiť batériu, spôsobiť prehriatie, zranenie 

alebo riziko požiaru alebo výbuchu. Informácie o produkte nájdete v používateľskej príručke. 

  

• Zariadenie so vstavanou batériou 

Vstavanú batériu musí vymeniť autorizované servisné stredisko. Nepokúšajte sa batériu vymeniť alebo 

vybrať sami. 

Poznámka: Dokumenty o preprave batérií nájdete na stránke www.acer.com. 

  

Pokyny na likvidáciu 

Pri likvidácii nevyhadzujte toto elektronické zariadenie do koša. Aby sa minimalizovalo znečistenie a 

zabezpečila maximálna ochrana globálneho životného prostredia, recyklujte ho. Viac informácií o 

predpisoch týkajúcich sa odpadu z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ) nájdete na stránke 

www.acer-group.com/public/Sustainability 
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POZNÁMKA: Výrobca nezodpovedá za žiadne rádiové alebo televízne rušenie spôsobené 

neoprávnenými úpravami alebo zmenami tohto zariadenia. Takéto úpravy alebo zmeny by mohli zrušiť 

oprávnenie používateľa prevádzkovať zariadenie. 

   

  

7. Bezpečnostné informácie 
7.1 Dôležité bezpečnostné opatrenia 

Vaše mobilné Wi-Fi zariadenie Acer Connect M4 je vyrobené v súlade s európskymi bezpečnostnými 

normami. Táto časť obsahuje bezpečnostné opatrenia spojené s používaním zariadenia. Pred použitím 

zariadenia a iného príslušenstva si prečítajte bezpečnostné a prevádzkové pokyny. Uschovajte tieto 

pokyny pre budúce použitie. 

  

7.2 Podmienky používania 

• Zariadenie a príslušenstvo uchovávajte na chladnom, dobre vetranom mieste mimo priameho 

slnečného žiarenia. Neumiestňujte zariadenie do nádoby so slabým odvodom tepla. Nezakrývajte 

ani nezakrývajte zariadenie oblečením, uterákmi alebo inými predmetmi. 

• Umiestnite zariadenie na miesta mimo dosahu detí. Nedovoľte deťom používať bezdrôtové 

zariadenie bez dozoru. 

• Nepoužívajte zariadenie na miestach určených na lekárske ošetrenie (na operačnej sále, jednotke 

intenzívnej starostlivosti, jednotke koronárnej starostlivosti atď.), kde je používanie 

bezdrôtových zariadení zakázané. 

• Aby ste znížili riziko nehôd, nepoužívajte zariadenie počas jazdy. 

• RF signály môžu ovplyvniť elektronické systémy motorových vozidiel. Viac informácií získate 

od výrobcu vozidla. 

  

7.3 Čistenie a údržba 

• Nepokúšajte sa sušiť zariadenie externým zdrojom tepla, ako je mikrovlnná rúra alebo sušič 

vlasov. 

• Na čistenie zariadenia a príslušenstva používajte čistú, mäkkú a suchú handričku. 

  

7.4 Pokyny na likvidáciu 

Pri likvidácii nevyhadzujte toto elektronické zariadenie do koša. Aby sa minimalizovalo znečistenie a 

zabezpečila maximálna ochrana globálneho životného prostredia, recyklujte ho. Viac informácií o 

predpisoch týkajúcich sa odpadu z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ) nájdete na stránke 

www.acer-group.com/public/Sustainability 
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7.5 Bezpečnosť ethernetového kábla 

• Odpojte všetky ethernetové káble od zariadenia, keď sa nepoužíva a/alebo pred servisom. 

• Aby ste sa vyhli vzdialenému riziku úrazu elektrickým prúdom od blesku, nepripájajte 

ethernetový kábel k tomuto zariadeniu počas blesku alebo búrky. 

  

7.6 Zdravotnícke pomôcky 

Prevádzka akéhokoľvek rádiového vysielacieho zariadenia, vrátane bezdrôtových telefónov, môže 

narušiť funkčnosť nedostatočne chránených zdravotníckych zariadení. Poraďte sa s lekárom alebo 

výrobcom zdravotníckeho zariadenia, aby ste zistili, či sú primerane tienené pred vonkajšou RF 

energiou, alebo ak máte akékoľvek otázky. Vypnite svoje zariadenie v zdravotníckych zariadeniach, keď 

vám to nariadia akékoľvek predpisy zverejnené v týchto oblastiach. Nemocnice alebo zdravotnícke 

zariadenia môžu používať zariadenia, ktoré by mohli byť citlivé na vonkajšie RF prenosy. 

Kardiostimulátory. Výrobcovia kardiostimulátorov odporúčajú, aby sa medzi bezdrôtovými zariadeniami 

a kardiostimulátorom udržiavala minimálna vzdialenosť 15,3 centimetra (6 palcov), aby sa predišlo 

potenciálnemu rušeniu kardiostimulátora. Tieto odporúčania sú v súlade s nezávislým výskumom a 

odporúčaniami spoločnosti Wireless Technology Research. Osoby s kardiostimulátormi by mali urobiť 

nasledovné: 

• Vždy udržiavajte zariadenie vo vzdialenosti viac ako 15,3 centimetra (6 palcov) od 

kardiostimulátora 

• Nenoste zariadenie v blízkosti kardiostimulátora, keď je zariadenie zapnuté. Ak máte podozrenie 

na rušenie, vypnite zariadenie a presuňte ho. 

Sluchadla. Niektoré digitálne bezdrôtové zariadenia môžu rušiť niektoré sluchadla. Ak dôjde k rušeniu, 

obráťte sa na svojho poskytovateľa služieb. 

  

7.7 Vozidlá 
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RF signály môžu ovplyvniť nesprávne nainštalované alebo nedostatočne tienené elektronické systémy v 

motorových vozidlách, ako sú elektronické systémy vstrekovania paliva, elektronické protisklzové 

(protiblokovacie) brzdové systémy, elektronické systémy regulácie rýchlosti a systémy airbagov. Pre 

viac informácií sa obráťte na výrobcu alebo jeho zástupcu vášho vozidla alebo akéhokoľvek pridaného 

zariadenia. Zariadenie by mal opravovať alebo inštalovať do vozidla iba kvalifikovaný personál. Chybná 

inštalácia alebo servis môžu byť nebezpečné a môžu zrušiť akúkoľvek záruku, ktorá sa môže na 

zariadenie vzťahovať. Pravidelne kontrolujte, či je všetko bezdrôtové zariadenie vo vašom vozidle 

správne namontované a funguje správne. Neskladujte ani neprenášajte horľavé kvapaliny, plyny alebo 

výbušné materiály v rovnakom priestore ako zariadenie, jeho časti alebo vylepšenia. Pre vozidlá 

vybavené airbagom pamätajte, že airbagy sa nafukujú s veľkou silou. Neumiestňujte predmety, vrátane 

nainštalovaného alebo prenosného bezdrôtového zariadenia, do oblasti nad airbagom alebo do oblasti 

nasadenia airbagu. Ak je bezdrôtové zariadenie vo vozidle nesprávne nainštalované a airbag sa nafúkne, 

môže dôjsť k vážnemu zraneniu. Používanie zariadenia počas letu v lietadle je zakázané. Pred nástupom 

do lietadla vypnite svoje zariadenie. Používanie bezdrôtových zariadení v lietadle môže byť nebezpečné 

pre prevádzku lietadla, narušiť sieť bezdrôtových telefónov a môže byť nezákonné. 

  

7.8 Upozornenie 

• Nepokúšajte sa otvoriť zariadenie sami. Rozobratie môže viesť k poškodeniu zariadenia. Malé 

časti môžu tiež predstavovať riziko udusenia. 

• Keď je toto zariadenie zapnuté, malo by sa udržiavať vo vzdialenosti aspoň 15 cm od 

akéhokoľvek zdravotníckeho zariadenia, ako je kardiostimulátor, sluchadlo alebo inzulínová 

pumpa atď. 

• Vypnite toto zariadenie, keď ste v blízkosti plynu alebo horľavých kvapalín. Prísne dodržiavajte 

všetky značky a pokyny umiestnené v akejkoľvek potenciálne výbušnej atmosfére. 

  

7.9 Upozornenie na blízkosť výbušného zariadenia 

Vypnite svoje zariadenie, keď ste v akejkoľvek oblasti s potenciálne výbušnou atmosférou, a 

dodržiavajte všetky značky a pokyny. Potenciálne výbušné atmosféry zahŕňajú oblasti, kde by vám 

zvyčajne odporučili vypnúť motor vozidla. Iskry v takýchto oblastiach by mohli spôsobiť výbuch alebo 

požiar, čo by malo za následok zranenie alebo dokonca smrť. Vypnite zariadenie na čerpacích miestach, 

ako sú čerpacie stanice. Dodržiavajte obmedzenia používania rádiových zariadení v skladoch paliva, 

skladovacích a distribučných priestoroch; chemických závodoch; alebo tam, kde prebiehajú trhacie 

práce. Oblasti s potenciálne výbušnou atmosférou sú často, ale nie vždy, jasne označené. Zahŕňajú 

priestory pod palubou na lodiach, zariadenia na prenos alebo skladovanie chemikálií, vozidlá 

používajúce skvapalnený ropný plyn (ako je propán alebo bután) a oblasti, kde vzduch obsahuje 

chemikálie alebo častice, ako sú zrná, prach alebo kovové prášky. Nezapaľujte notebook, keď je 

používanie bezdrôtového telefónu zakázané alebo keď môže spôsobiť rušenie alebo nebezpečenstvo. 

• Upozornenie: Nepoužívajte prenosný vysielač (vrátane tohto bezdrôtového adaptéra) v blízkosti 

netienených rozbušiek alebo vo výbušnom prostredí, pokiaľ vysielač nebol upravený tak, aby 

spĺňal podmienky pre takéto použitie. 

• Upozornenie: Bezdrôtový adaptér nie je určený na použitie so smerovými anténami s vysokým 

ziskom 

  

7.10 Regulačné informácie o bezdrôtovom adaptéri 
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• Upozornenie: Z bezpečnostných dôvodov vypnite všetky bezdrôtové alebo rádiové vysielacie 

zariadenia, keď používate zariadenie za nasledujúcich podmienok. 

Nezabudnite dodržiavať všetky špeciálne predpisy platné v danej oblasti a vždy vypnite zariadenie, keď 

je jeho používanie zakázané alebo keď môže spôsobiť rušenie alebo nebezpečenstvo. Zariadenie 

používajte iba v bežných prevádzkových polohách. Toto zariadenie spĺňa smernice o vystavení 

rádiofrekvenčnému žiareniu pri bežnom používaní. Na úspešný prenos dátových súborov alebo správ 

toto zariadenie vyžaduje kvalitné pripojenie k sieti. V niektorých prípadoch sa prenos dátových súborov 

alebo správ môže oneskoriť, kým nebude takéto pripojenie k dispozícii. Časti zariadenia sú magnetické. 

Kovové materiály môžu byť priťahované k zariadeniu a osoby so sluchadlami by nemali držať 

zariadenie pri ušiach so sluchadlom. Neumiestňujte kreditné karty alebo iné magnetické úložné médiá do 

blízkosti zariadenia, pretože informácie na nich uložené sa môžu vymazať. 

  

  

Lietadlo 

Upozornenie: Predpisy FCC a FAA môžu zakazovať prevádzku rádiofrekvenčných bezdrôtových 

zariadení (bezdrôtových adaptérov) vo vzduchu, pretože ich signály by mohli rušiť kritické prístroje 

lietadla. Pred zapnutím bezdrôtového adaptéra zariadenia na palube sa opýtajte personálu letiska a 

posádky. 

Bezdrôtový adaptér a vaše zdravie 

Bezdrôtový adaptér, podobne ako iné rádiové zariadenia, vyžaruje rádiofrekvenčnú elektromagnetickú 

energiu. Úroveň energie vyžarovanej bezdrôtovým adaptérom je však nižšia ako elektromagnetická 

energia vyžarovaná inými bezdrôtovými zariadeniami, ako sú mobilné telefóny. Bezdrôtový adaptér 

pracuje v rámci smerníc uvedených v normách a odporúčaniach pre bezpečnosť rádiofrekvenčného 

žiarenia. Tieto normy a odporúčania odrážajú konsenzus vedeckej komunity a sú výsledkom diskusií 

panelov a výborov vedcov, ktorí neustále prehodnocujú a interpretujú rozsiahlu výskumnú literatúru. V 

niektorých situáciách alebo prostrediach môže byť používanie bezdrôtového adaptéra obmedzené 

vlastníkom budovy alebo zodpovednými zástupcami príslušnej organizácie. Príklady takýchto situácií 

môžu zahŕňať: 

• Používanie bezdrôtového adaptéra na palube lietadiel alebo 

• Používanie bezdrôtového adaptéra v akomkoľvek inom prostredí, kde je riziko rušenia iných 

zariadení alebo služieb vnímané alebo identifikované ako škodlivé. 

Ak si nie ste istí pravidlami, ktoré sa vzťahujú na používanie bezdrôtových adaptérov v konkrétnej 

organizácii alebo prostredí (napríklad na letisku), odporúčame vám požiadať o povolenie na používanie 

adaptéra predtým, ako ho zapnete. 

  

7.11 Súlad s predpismi EÚ/Spojeného kráľovstva 

Zoznam príslušných krajín 

Tento produkt sa musí používať v prísnom súlade s predpismi a obmedzeniami v krajine použitia. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade v krajine použitia. Najnovší zoznam krajín nájdete na stránke 

https://europa.eu/ european-union/about-eu/countries_en. 

  

Informácie o špecifickej miere absorpcie 

Toto zariadenie spĺňa požiadavky EÚ/Spojeného kráľovstva týkajúce sa obmedzenia vystavenia širokej 

verejnosti elektromagnetickým poliam prostredníctvom ochrany zdravia. Limity sú súčasťou rozsiahlych 
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odporúčaní na ochranu širokej verejnosti. Tieto odporúčania boli vypracované a skontrolované 

nezávislými vedeckými organizáciami prostredníctvom pravidelných a dôkladných hodnotení vedeckých 

štúdií. Jednotkou merania pre limit odporúčaný Európskou radou/Spojeným kráľovstvom pre mobilné 

zariadenia je „špecifická miera absorpcie“ (SAR), zariadenie spĺňa RF špecifikácie, keď sa zariadenie 

používa vo vzdialenosti 5 mm od vášho tela. Limit SAR pre mobilné zariadenia je 2,0 W/kg (nosenie na 

tele), 4,0 W/kg (končatiny) a najvyššia hodnota SAR pre toto zariadenie pri testovaní na použitie pri 

nosení na tele bola 1,950 W/kg a pri testovaní na použitie na končatinách bola 3,992 W/kg. Toto 

zariadenie bolo testované na typické operácie nosenia na tele so zadnou stranou zariadenia udržiavanou 

0,5 cm od tela. Spĺňa požiadavky Medzinárodnej komisie pre ochranu pred neionizujúcim žiarením 

(ICNIRP). Pre prevádzku pri nosení na tele bolo toto zariadenie testované a spĺňa smernice ICNIRP pre 

vystavenie a európsku/britskú normu pre použitie s vyhradeným príslušenstvom. Používanie iného 

príslušenstva, ktoré obsahuje kovy, nemusí zabezpečiť súlad so smernicami ICNIRP pre vystavenie. 

  

Spoločnosť Acer Incorporated týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu M4 spĺňa smernicu 

2014/53/EÚ a RER 2017 (SI 2017/1206). Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ a Spojeného kráľovstva 

je k dispozícii: Vyhľadajte Acer Connect na stránke www.acer.com 

  

7.12 Osvedčenie o pracovnom cykle 

5G MiFi UE (User Equipment) bude fungovať v sieti 5G s konfiguráciou pomeru DL: UL 1:1, t. j. 

najvyšší pracovný cyklus uplink je 50 % pre pásmo NR n78 počas životnosti tohto zariadenia. 

  

  

  

  

  

7.13 Obmedzenia 

Prevádzka v pásme 5,15 – 5,25 GHz je obmedzená len na vnútorné použitie. 

  

AT  BE  BG  CH  CY  CZ  DE  

DK  EE  EL  ES  FI  FR  HR  

HU  IE  IS  IT  LI  LT  LU  

LV  MT  NL  PL  PT  RO  SE  

SI  SK  TR  NO      UK(NI)  

  

5150~5250Mz len na vnútorné použitie. 

  

UK  

  

  

7.14 Zhoda s predpismi EÚ/Spojeného kráľovstva – Rádio 

3G  
Prevádzková frekvencia (MHz) 

Vodivý výkon (dBm) 
Uplink  Downlink  

B1  1920 - 1980  2110 - 2170  23.5  
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B8  880 - 915  925 - 960  25.0  

4G  
Prevádzková frekvencia (MHz) 

Vodivý výkon (dBm) 
Uplink  Downlink  

B1  1920 – 1980  2110 – 2170  23.5  

B3  1710 – 1785  1805 – 1880  24.0  

B5  824 – 849  869 – 894  24.5  

B7  2500 – 2570  2620 – 2690  23.0  

B8  880 – 915  925 – 960  24.5  

B20  832 – 862  791 – 821  24.0  

B28  703 – 748  758 – 803  23.5  

B38  2570 – 2620  24.0  

B40  2300 – 2400  24.0  

B41  2500 - 2690  24.5  

5G  
Prevádzková frekvencia (MHz) 

Vodivý výkon (dBm) 
Uplink  Downlink  

n1  1920 – 1980  2110 – 2170  23.5  

n3  1710 – 1785  1805 – 1880  24.0  

n7  2500 – 2570  2620 – 2690  23.5  

n8  880 – 915  925 – 960  23.5  

n20  832 – 862  791 – 821  24.0  

n28  703 – 748  758 – 803  24.0  

n38  2570 – 2620  24.5  

n40  2300 – 2400  24.0  

n41  2500 – 2690  24.0  

n77  3300 – 4200  23.5  

n78  3300 – 3800  23.5  

Wi-Fi  

Pásma Prevádzková frekvencia (MHz) Maximálny E.I.R.P (dBm) 

2.4 GHz  2412 – 2472  19.46  

5 GHz  

5150 – 5250  22.53  

5250 – 5350  19,51 

5470 – 5725  19,69 

5725 – 5850  13,58 

  

  

  

 

 
 
 

8. Obmedzená záruka 
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Na produkt sa vzťahuje obmedzená záruka. Podrobnosti nájdete v záručnej knižke vo vnútri 
balenia produktu. 
 

 

 

9. Predvolené výrobné nastavenia 

Webový portál admin 

URL http://acerconnect.com alebo http://acer-
connect.com alebo http://192.168.76.1 

Prihlasovacie heslo (rozlišuje 
sa veľkosť písmen) 

XXXXXXXX 

  (XXXXXXXX je randomizovaná premenná. 
Skontrolujte štítok zariadenia. 

Brána 

Adresa brány 192.168.76.1 

CM App 

Automatické vypnutie 
hotspotu, keď nie je pripojené 
žiadne zariadenie 

VYP 

Roaming VYP 

Zámok SIM PIN VYP 

Jazyk Angličtina 

Režim siete Automaticky (5G NR/4G LTE) 

Zámok obrazovky PIN VYP 

Časový limit obrazovky 30 sekúnd 

Časové pásmo Automaticky 

Automatická kontrola 
aktualizácie firmvéru 

ZAP 

USB tethering Podpora Mac/Windows/Linux/Chrome OS 

Bezdrôtová LAN (WLAN) 

Pásmo Wi-Fi Duálne pásma 

WiFi SSID (rozlišuje sa veľkosť 
písmen) 

2,4 GHz: M4-YYYY-2,4 GHz 



 

 76 
 

  5 GHz: M4-YYYY-5 GHz 

  (YYYY sú randomizované premenné. 
Skontrolujte štítok zariadenia) 

Zabezpečenie 2,4 GHz: WPA2/WPA3 

  5 GHz: WPA2/WPA3 

Vysielanie SSID Povolené. 

RF kanál 2.4GHz : Automaticky 

  5GHz : Automaticky 

 

 

 

10. Základná špecifikácia 

Procesor Systém Proprietárny systém 

CPU Octa Core Cortex A78/A55 až do 2.4GHz 

Pamäť LPDDR4X 3 GB 

Flash 8 GB 

Displej s 
dotykovo
u 
obrazovk
ou 

2,4” 240 x 320 

Pásmo 
5G NR 

Globálne n1/2/3/5/7/8/20/28/38/40/41/66/77/78/79 

Pásmo 
4G LTE 

Globálne B1/2/3/4/5/7/8/12/13/14/17/18/19/20/25/26/28/38(T
DD)/40(TDD)/41(TDD)/66 

      

Bezdrôto
vá LAN 

Štandard 
IEEE 

802.11 a/b/g/n/ac/ax 

Pásmo Duálne pásmo, 2.4GHz + 5GHz súčasne 

Max. 
počet 
pripojený

16 
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ch 
zariadení 

USB Port USB 3.0 Type-C 

USB 
tethering 

Podpora Mac/Windows/Linux/Chrome OS 

Power 
banka 

DC 5V1A  

Tlačidlo Napájani
e 

Zapnutie/vypnutie alebo pozastavenie/obnovenie 
systému 

Reset Reštart alebo obnovenie výrobných nastavení 

Form 
factor 

Rozmer 140x86x19.05mm (s internou anténou x8) 

Certifiko
vané 
podľa 
MIL-
810H 

Kompatibilné 

Hmotnos
ť 

<=300 g 

Teplota Prevádzk
ová 

0 °C až 45 °C (32 °F až 115 °F) 

Skladova
cia 

-10 °C až 60 °C (14 °F až 140 °F) 

Vlhkosť 
(bez 
kondenz
ácie) 

Prevádzk
ová 

20% až 80% 

Skladova
cia 

20% až 60% 

Batéria Kapacita 8000 mAh 

Životnos
ť batérie 

4G/5G 
Pohotov
ostný 
režim 
(Hotspot 
vždy 
zapnutý) 

Až 36 hodín 

Prehráva
nie videa 

Až 28 hodín 
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1080P s 
jedným 
pripojený
m 
zariadení
m 

Video 
hovor s 
jedným 
pripojený
m 
zariadení
m 

Až 28 hodín 

DoU 
(Denné 
použitie) 

Až 36 hodín 

Napájani
e 

Vstup DC 5V3A 

Výstup DC 5V1A 

 


